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Good day / Bonjour,
 
Le francais suit 
 
For your information, attached are articles from the past week on the subject of genocide and crimes against humanity. Please note that the documents are provided in their original language of publication.
 
----
 
À titre de renseignement, veuillez trouver ci-joint des articles parus la semaine dernière touchant le génocide et les crimes contre l’humanité. Veuillez noter que les articles transmis sont dans la langue officielle dans laquelle ils ont été rédigés.

Thank you / Merci

~Team APPG / Équipe APPG
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EVENTS – ÉVÉNEMENTS

1. Canada’s first Internally Displaced Persons (IDP) Awareness Day
DATE: 2009.06.25
TIME: 7:00pm
LOCATION: Dundas Square, Toronto
INFORMATION: email andrea@guluwalk.com

This Thursday, advocates, students and artists are coming together for the first Canadian-held IDP Awareness Day. Internal Displacement affects 27 million people worldwide and on June 25th in Dundas Square, we are teaming together to shed light on this neglected issue. 



NEWSCLIPS – COUPURES DE PRESSE

Sudan / Soudan


SUDAN: Mounting ethnic tensions in the south - analysis 
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.24

24 June 2009 (IRIN) - Leaders from northern and southern Sudan are currently meeting in Washington against the backdrop of a series of bloody clashes between rival ethnic groups in the south in recent months.On 12 June, fighting broke out close to Nasir in Upper Nile State, Southern Sudan, when hundreds of armed Jikany Nuer men attacked a flotilla of 31 boats, including 27 carrying grain and other supplies for the UN World Food Programme (WFP), according to UN officials and eyewitnesses."The boats were carrying supplies to our enemy," said Jikany youth Peter Gatwech, recovering from a bullet wound to his stomach in Nasir hospital. Dozens of people in Nasir said the attack on the boats was prompted after three other boats - thought to be carrying ammunition or arms upstream to the Lou - joined the convoy. The attack cut supplies to the more than 19,000 displaced Lou Nuer people in the eastern town of Akobo, who had fled earlier fighting against the Murele. The river convoy had to pass through Nasir - home of the Jikany Nuer people - and the latter want revenge for an attack by Lou gunmen on 8 May that left 71 mainly women and children dead in the village of Torkech. "They killed so many of us," said Thiyang Gatbel, a young Jikany girl shot in the arm during the night attack, and still recovering in hospital. "We were sleeping outside under mosquito nets, and they surrounded the village."

http://www.irinnews.org/Report.aspx?ReportId=84971


SOUDAN: Le déminage, pas seulement une affaire d’hommes
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.25

25 juin 2009 (IRIN) - Le coup de sifflet marquant la fin du travail pour l’équipe du matin vient juste de retentir quand six démineuses émergent des hautes herbes, enlevant leurs vêtements de protection et se dirigeant vers l’aire de repos pour le déjeuner. « Je n’aurais jamais cru que je deviendrais démineuse », a déclaré Jamba Besta. « Tout ce que je voulais c’était devenir secrétaire, j’ai même suivi la formation, mais quand [cette] offre a surgi, je l’ai saisie ». Comme Mme Besta, tous les démineurs sont des femmes. Elles travaillent à Bongo, un petit village situé sur la route entre Juba et Yei au Sud Soudan, pour une organisation non-gouvernementale (ONG) internationale, Norwegian People’s Aid (NPA) Mine Action. L’équipe de déminage de Mme Besta, composée uniquement de femmes, est une première au Soudan, même si on a pu voir des exemples couronnés de succès au Kosovo et au Cambodge. Malgré quelques insultes, surtout de la part de soldats ivres, la réputation de l’équipe a inspiré des entreprises commerciales qui suivent son exemple. « Ils [les soldats ivres] nous insultent », a raconté Mme Besta. « Ils rient de nous et ils disent que les femmes ne peuvent pas enlever des mines. Mais les femmes peuvent le faire aussi bien que les hommes si elles sont formées ». 

http://www.irinnews.org/fr/ReportFrench.aspx?ReportId=85008


US backtracks on Obama envoy's comments on Darfur, says region still facing genocide
PUBLICATION: cpw
DATE: 2009.06.18
WASHINGTON _ The United States said Thursday that it is still calling the bloodshed in Darfur a genocide, a day after President Barack Obama 's special envoy on Sudan said there are only ``the remnants of genocide'' in the Sudan region. State Department spokesman P.J. Crowley was backtracking from comments by special envoy Scott Gration, who said Wednesday that the violence in Darfur was no longer the ``co-ordinated effort'' that characterized the first three years of the conflict. Gration's comments drew praise from Sudan, where Ali Youssef, a senior Sudanese Foreign Ministry official, said, ``There was no genocide at all. It is very good that this has been stated clearly.'' Crowley, however, sought to clarify the U.S. position Thursday, telling reporters that the United States believes ``there is no question that genocide has taken place in Darfur. We continue to classify the circumstances in Darfur as genocide.'' Crowley said there is ``room in an administration for a debate about the interpretation of the facts that go into that judgment.'' But, he said, that does not change U.S. policy meant to solve the crisis that the United Nations says has killed up to 300,000 people and displaced 2.7 million. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/WebData/Clips/2009/06/090619/f04409.htm


SOUDAN: Le déminage, pas seulement une affaire d’hommes 
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.25

JUBA, 25 juin 2009 (IRIN) - Le coup de sifflet marquant la fin du travail pour l’équipe du matin vient juste de retentir quand six démineuses émergent des hautes herbes, enlevant leurs vêtements de protection et se dirigeant vers l’aire de repos pour le déjeuner. « Je n’aurais jamais cru que je deviendrais démineuse », a déclaré Jamba Besta. « Tout ce que je voulais c’était devenir secrétaire, j’ai même suivi la formation, mais quand [cette] offre a surgi, je l’ai saisie ». Comme Mme Besta, tous les démineurs sont des femmes. Elles travaillent à Bongo, un petit village situé sur la route entre Juba et Yei au Sud Soudan, pour une organisation non-gouvernementale (ONG) internationale, Norwegian People’s Aid (NPA) Mine Action. L’équipe de déminage de Mme Besta, composée uniquement de femmes, est une première au Soudan, même si on a pu voir des exemples couronnés de succès au Kosovo et au Cambodge. Malgré quelques insultes, surtout de la part de soldats ivres, la réputation de l’équipe a inspiré des entreprises commerciales qui suivent son exemple. « Ils [les soldats ivres] nous insultent », a raconté Mme Besta. « Ils rient de nous et ils disent que les femmes ne peuvent pas enlever des mines. Mais les femmes peuvent le faire aussi bien que les hommes si elles sont formées ». 

http://www.irinnews.org/fr/ReportFrench.aspx?ReportId=85008


UN's top human rights body votes to continue scrutiny of Sudan abuses
PUBLICATION: cpw
DATE: 2009.06.18
In a rare victory for Western countries, the U.N. Human Rights Council voted Thursday to continue its close scrutiny of the situation in Sudan against the wishes of the African country and its allies on the 47-member body. A surprise vote of 20 in favour and 18 against, with nine abstentions, approved the creation of an independent expert to probe abuses in Darfur and elsewhere in Sudan. The decision effectively continues the post of the U.N.'s special rapporteur on Sudan that was created in 1993. The incumbent, Sima Samar, described the human rights situation in the country as ``critical'' in a report released Tuesday. It accused the Sudanese government of cracking down on its critics and shielding those responsible for gross violations such as rape, torture and murder. Samar also took rebel groups and the regional government in the south to task for their abuses. Khartoum's allies on the council, led by Egypt, opposed extending independent scrutiny, arguing that Sudan deserves a chance to show it can protect its citizens. Developing countries generally oppose having country-specific experts, saying it is a form of unwarranted outside interference. The council has abolished such posts for Congo, Cuba, Belarus and Liberia in recent years. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090619/cpw/0906194V.htm


Le secrétaire parlementaire Obhrai représentera le Canada à une réunion à Washington sur l’Accord de paix global au Soudan

PUBLICATION: MAECI
DATE: 2009.06.22
Le ministre des Affaires étrangères, l’honorable Lawrence Cannon, a annoncé aujourd’hui que le Canada participera à une réunion de haut niveau à Washington, le 23 juin 2009, portant sur la mise en œuvre de l’Accord de paix global. Cet accord signé le 9 janvier 2005 entre le gouvernement du Soudan et le Mouvement populaire de libération du Soudan a mis fin à deux décennies de guerre civile dans le Sud-Soudan. La délégation canadienne sera menée par le secrétaire parlementaire du ministre des Affaires étrangères, M. Deepak Obhrai, et sera composée de représentants d’Affaires étrangères et Commerce international Canada ainsi que de l’Agence canadienne de développement international. « L’Accord de paix global représente la pierre angulaire des efforts visant à instaurer une paix juste et durable dans l’ensemble du Soudan, a déclaré le ministre Cannon. Comme le Canada demeure très préoccupé par le respect des droits de la personne, la situation de l’accès humanitaire et celle de la sécurité au Soudan, je suis heureux d’annoncer que le Canada participera à la réunion de Washington.
www.canadainternational.gc.ca/sudan-soudan/index.aspx?lang=fra


Advocates call for clear-cut US policy to help ease refugee suffering in Darfur
PUBLICATION: cpw
	


DATE: 2009.06.19

WASHINGTON _ Human rights groups working to end the dying in Darfur fear for the survival of 2.5 million people huddled in refugee camps if the Obama administration doesn't put on record its plans to bring security to them. The administration said Thursday it still considers the Darfur problem genocide. State Department spokesman P.J. Crowley emphasized that to counter a comment by President Barack Obama's special envoy on Sudan, retired Air Force Gen. Scott Gration. Gration said Wednesday from the same State Department podium that what is being seen in the vast Western Sudan region now are ``the remnants of genocide'' and ``the consequences of genocide, the results of genocide.'' Obama himself had spoken recently of ``ongoing genocide'' in Darfur, and the U.S. ambassador to the United Nations, Susan Rice, a Cabinet-level official, repeated in a speech Monday that genocide is being waged. Although Gration's comments caught leaders of Darfur advocacy groups by surprise, they are more worried about the lack of a clear-cut U.S. policy than a semantic mistake by the special envoy. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090620/cpw/090620C2.htm


Human Rights Council To Continue Monitoring Darfur
PUBLICATION: The New York Times
DATE: 2009.06.19

The United Nations Human Rights Council voted Thursday to continue its close scrutiny of the situation in Darfur and elsewhere in Sudan against the wishes of the African country and its allies on the 47-member body. The decision effectively continues the post of the United Nations special rapporteur on Sudan that was created in 1993.

http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090619/nytm/09061935.htm



Democratic Republic of Congo / République démocratique du Congo


UN experts tackle ‘conspiracy of silence’ over sexual violence in wartime
PUBLICATION: UN News Center
DATE: 2009.06.21

24 June 2009 – Women’s rights activists, senior military figures and top United Nations officials met in New York this week to discuss what the world body’s former humanitarian chief Jan Egeland described as “one of the biggest conspiracies of silence in history” – the use of sexual violence as a weapon of war. The talks focused particularly on the lack of female involvement in peace negotiations, and on the implementation of Security Council resolution 1820, passed last year, which for the first time acknowledged the use of sexual violence in conflict as a deliberate tactic of war. According to the UN’s agency for women, UNIFEM, women comprise on average less than 10 per cent of peace negotiators and less than 2 per cent of mediators. Out of approximately 300 peace agreements reached in 45 conflicts since the end of the Cold War, only 10 peace processes even mentioned sexual violence. Anne-Marie Goetz of UNIFEM told a news conference that among the key principles endorsed by participants in this week’s talks were that sexual violence should be addressed right from the start of the mediation process, and that crimes of sexual violence should be given the same priority as other international crimes. 

http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=31258&Cr=sexual+violence&Cr1=


RDC: Viols en série dans la prison de Goma 
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.25

KINSHASA, 25 juin 2009 (IRIN) - Vingt détenues de la prison centrale de Goma, grande ville située dans le nord-est de la République Démocratique du Congo (RDC), ont été violées durant une émeute, selon des responsables. « Vingt prisonnières ont été violées durant la nuit de lundi [22 juin], lors d’une tentative d’évasion d’un groupe de miliciens condamnés à de lourdes peines et détenus dans cette prison », a déclaré à IRIN Oscar Kasangandjo, le procureur général de Goma. Selon les Nations Unies, on déplore des morts, tandis que plusieurs personnes ont été blessées. Les prisonniers, anciens membres de milices, ont été condamnés pour « meurtre, viol et autres délits graves », a-t-il précisé, ajoutant que les meneurs de l’émeute étaient détenus dans une prison située dans la huitième Région militaire. La Mission des Nation Unies en RDC (MONUC) a demandé au gouvernement d’améliorer d’urgence les conditions de vie en prison et de renforcer la sécurité dans les prisons, en particulier pour protéger les femmes contre les violences sexuelles – « pour éviter une répétition de la tragédie » de la prison de Goma, a indiqué un communiqué de la MONUC. Le secrétaire général des Nations Unies, Ban Ki-moon, a condamné l’incident, le décrivant comme « un triste exemple des conditions pénitentiaires et du niveau de violence sexuelle qui frappe la RDC ». 

http://www.irinnews.org/fr/ReportFrench.aspx?ReportId=85016


Fresh Nightmares in Congo's Drive Against RwandansVillagers Describe Atrocities on Both Sides of Conflict
PUBLICATION: The Washington Post
DATE: 2009.06.25
MINOVA, Congo -- A Congolese military operation against Rwandan rebels who have caused years of conflict in eastern Congo is unleashing fresh horrors across this region's rolling green hills. The mission, backed logistically by U.N. peacekeepers and politically by the United States, aims to disband the remaining 7,000 or so Rwandan Hutu rebels who fled into eastern Congo after the 1994 Rwandan genocide. But since the operation began in January, villagers have recounted nightmarish stories that raise questions about whether the military action will ultimately cause more destruction than it prevents. At least half a million people have fled a rebel campaign of village burnings and retaliatory killings, including a massacre of more than 100 people in which several civilians were decapitated. At the same time, people are also fleeing the advance of their own predatory army -- a toxic mishmash of mostly unpaid, underfed, ill-trained former militiamen churned into the military after various peace deals. According to an army spokesman, the deputy to the commander in charge of the operation is an ex-militia leader and wanted war crimes suspect known as the Terminator. Villagers say soldiers are killing people accused of collaborating with the rebels. And in scenes that conjure the brutalities of Belgian colonial rule, commanders are forcing locals to carry supplies across the forest, killing those who collapse from exhaustion. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090625/wapo/0906251P.htm


RDC: La MONUC maintient sa position – analyse 
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.24

KINSHASA, 24 juin 2009 (IRIN) - Les opérations militaires menées conjointement par la force de maintien de la paix des Nations Unies en République démocratique du Congo (RDC) et l’armée délabrée du pays (FARDC) pour neutraliser les milices hutues rwandaises ont été critiquées en raison de l’aggravation de la situation humanitaire dans les provinces des Kivu (est), théâtre des opérations. Cette force onusienne, connue sous son acronyme français MONUC, entend pourtant poursuivre l’opération Kimia II, de son nom de code ; elle a toutefois souligné que la protection des civils était sa priorité première. La MONUC cible les Forces démocratiques pour la libération du Rwanda (FDLR), un groupe armé de 6 000 hommes, qui joue un rôle clé dans l’instabilité des provinces des Kivu depuis que ses fondateurs ont fui le Rwanda dans le sillage du génocide de 1994. Aujourd’hui, environ 30 pour cent des membres des FDLR sont congolais. « Si nous ne faisons rien, je pense que la paix ne sera jamais durablement instaurée dans les Kivu tant que tel ou tel groupe continuera d’échapper au contrôle de l’Etat », a déclaré Alan Doss, représentant spécial du Secrétaire général des Nations Unies (RSSG) en RDC. 

http://www.irinnews.org/fr/ReportFrench.aspx?ReportId=84984


Congo: Fighting Erupts In the East
PUBLICATION: The New York Times
DATE: 2009.06.20

Thirty-two people were killed in eastern Congo in fighting that began late Wednesday, a top army officer said Friday. Clashes broke out between soldiers and Rwandan Hutu rebels backed by Congolese militia allies. The rebels overran army positions near Nyabiondo. Government troops retook the area early Friday. The army said 27 rebels and 5 soldiers were killed. A spokesman for the United Nationspeacekeepers in Congo said they believed that the initial attack was led by a Congolese militia dissatisfied that it had not yet been integrated into the army after a January peace deal.

http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090620/nytm/0906201X.htm


Offensive contre les rebelles hutu rwandais au Sud-Kivu
PUBLICATION: pcf
DATE: 2009.06.22
KINSHASA (AP) -- L'armée congolaise a annoncé lundi avoir repris le contrôle des quelques villages et sites miniers dans la province du Sud-Kivu, dans le cadre d'une nouvelle offensive lancée avec le soutien des forces de l'ONU. Le colonel Delphin Kahimbi, commandant de l'armée congolaise dans la province du Sud-Kivu pour les opérations conjointes avec la Mission des Nations Unies au Congo (MONUC), a annoncé le lancement de cette offensive contre les Forces démocratiques pour la libération du Rwanda (FDLR), estimées à près de 5.000 hommes. "Nous avons repris le contrôle de plusieurs villages dans les territoires de Shabunda, Walungu, Kabare, Kalehe, Mwenga et Uvira ou nous avons même enregistré des redditions", a expliqué Kahimbi. De son côté, la MONUC a confirmé le début officiel de l'offensive, mais dit ne pas y prendre part, l'armée congolaise menant "seule l'offensive", tandis que la MONUC "a appuyé par le transport et la logistique", selon son porte-parole militaire, le lieutenant-colonel Jean-Paul Dietrich. Cette offensive intervient alors que les rebelles hutu rwandais multiplient les attaques contre les civils, qui ont chassé sur les routes plus de 800.000 personnes, selon le Bureau des Nations Unies pour la coordination des affaires humanitaires (OCHA). Les FDLR ont commencé à s'attaquer à la population du Sud-Kivu après l'opération conjointe des armées congolaise et rwandaise contre eux en janvier dernier au Nord-Kivu. La phase Sud-Kivu était depuis en préparation, la MONUC et l'armée congolaise devant prendre le relais et étendre ces opérations à la province voisine, où les FDLR sont également présentes. AP 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090623/pcf/0906232H.htm
 
DRC: Rebel activity halts exams for hundreds of children
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.23

KINSHASA, 23 June 2009 (IRIN) - Rebel activity in parts of eastern and northeastern Democratic Republic of Congo (DRC) has forced the postponement of secondary school leaving exams for hundreds of children, officials have said. At least 403,000 students nationally are expected to sit the exams. "The state examination is taking place in the rest of the country except in the territories of Dungu and Faradje where LRA [Lord's Resistance Army] attacks against civilians have interfered with the situation," Education Minister Maker Muangu said. He said the exam will be organised in Dungu and Faradje territories on 12-15 August, with a new set of questions being prepared. The northeast region has been hit by a spate of attacks against civilians by the Ugandan rebel LRA since late 2008. Hundreds of people have died and thousands been displaced. 
In North Kivu Province, the situation is similar especially in Masisi and Walikale territories. Students going to school have often found their movement blocked by various militia groups, including the Rwandan Hutu Forces pour la liberation du Rwanda (FDLR). "Many students in Masisi and Walikale are not able to cross the insecure areas to reach the examination centres," Muti Matonda, head of the primary and secondary school division in Masisi, told UN-operated Radio Okapi. The FDLR, comprising perpetrators of the 1994 Rwandan genocide, has since January launched several attacks against the population in North and South Kivu provinces in retaliation for local and regional offensives designed to oust it. 

http://www.irinnews.org/Report.aspx?ReportId=84957



Other Related News / Autres Nouvelles

RWANDA: Des questions demeurent sur l’efficacité des tribunaux `Gacaca’

PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.24

KIGALI, 24 juin 2009 (IRIN) - Les ‘Gacaca’, tribunaux traditionnels au Rwanda, créés en 2001 pour juger des responsables du génocide de 1994 et pour décongestionner le système carcéral, seront dissous le 30 juin, mais des questions demeurent sur les résultats qu’ils ont pu atteindre. Les tribunaux Gacaca ont jugé au moins 1,5 million de dossiers (4 000 dossiers restant en instance). Cependant, au moins 100 survivants du génocide ont été tués – la plupart après avoir témoigné contre des suspects devant ces tribunaux, selon IBUKA, l’association des rescapés du génocide. « La plupart [des rescapés] qui ont témoigné devant ces tribunaux sont traumatisés parce que des génocidaires présumés ainsi que des personnes condamnées pour génocide les ont menacés de se venger », a dit Théodore Simburudari, président d’IBUKA. Gacaca signifie « herbe », car les procès doivent se dérouler en plein air, afin que les rescapés puissent désigner publiquement les suspects. Mais cela les rend aussi vulnérables à des représailles, ajoute Simburudari. Busingye Deus, un petit commerçant de Kigali, a déclaré à IRIN que son ami Ramadan Uzabukiriho, un rescapé du génocide dont les parents sont morts en 1994, est décédé en mars dans des conditions suspectes, il a été tué peu après avoir témoigné devant l’un de ces tribunaux. « Je suis sûr qu’il serait toujours vivant s’il n’avait pas témoigné », a dit M. Busingye. L’agresseur de M. Uzabukiriho va être jugé, selon IBUKA. 

http://www.irinnews.org/fr/ReportFrench.aspx?ReportId=84993


Rwandans Judging Genocide, Their Way 
PUBLICATION: The New York Times
DATE: 2009.06.20
The documentary filmmaker Anne Aghion asks a lot of tough questions in "My Neighbor, My Killer," the fourth and last in her series of films about the 1994 genocide in Rwanda. But the most difficult, posed on the posters for her new film, may be this: after the killing has ceased, and order has been restored, "How do you make it right again?" Ms. Aghion has spent nearly a decade, starting in 1999, searching for answers to that question. She has issued progress reports along the way in the form of three documentaries, each running less than an hour; one won her an Emmy. But she said that "My Neighbor, My Killer" is the film she set out to make when she began. "People in Rwanda sometimes asked me, 'Why are you here now and not then?' " she said. But they also told her, she continued, " 'Our troubles are not over, you have to come back and film more.' The idea that they can inscribe themselves in the bigger picture is part of the healing process and is important to them." "My Neighbor, My Killer" is to be shown on Saturday, Monday and Wednesday at Lincoln Center as part of the 20th Human Rights Watch International Film Festival. At Saturday's screening Ms. Aghion will be honored with the Nestor Almendros Award for "courage in filmmaking," named for the Oscar-winning Spanish cinematographer who was also a director of a pair of documentaries about the absence of human rights in Cuba. "In making films about human rights, there is always a tension between the material, which can sometimes be difficult to watch or take in, and the aesthetics of filmmaking," said John Biaggi, the festival's director. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/WebData/Clips/2009/06/090620/f02335.htm


Un haut fonctionnaire condamné pour génocide 
PUBLICATION: Le Monde
DATE: 2009.06.24
ARUSHA. Ancien haut fonctionnaire rwandais du ministère de l'intérieur durant le génocide, Callixte Kalimanzira a été condamné, lundi 22 juin, par le Tribunal pénal international pour le Rwanda (TPIR), à une peine de trente ans de réclusion pour génocide. Il lui était reproché son implication dans des massacres de Tutsi dans la préfecture de Butare, en avril 1994. Selon le jugement, il n'a pas tué personnellement, mais a encouragé les Tutsi à " se rassembler sur la colline de Kabuye alors qu'il savait qu'ils y seraient tués par milliers ". 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/WebData/Clips/2009/06/090624/f00030.htm

Prosecutor says US Holocaust museum shooting suspect unable to appear in court 
PUBLICATION: cpw
DATE: 2009.06.23

WASHINGTON _ Prosecutors said Tuesday that the white supremacist accused of opening fire inside the U.S. Holocaust Memorial Museum still has not recovered sufficiently to appear in court but has been turned over to the District of Columbia's corrections department. Prosecutor Nicole Waid told U.S. Magistrate Judge John Facciola at a hearing that 88-year-old James von Brunn's doctors say he will not be ready for his first court appearance in the shooting until early next week. Von Brunn faces a first-degree murder charge in the death of museum guard Stephen T. Johns, who was black and had come to open the door for him. Von Brunn was hospitalized after being shot in the face by other guards. The FBI has said he is likely to survive. Ward gave no specifics about von Brunn's condition, except to say that he can hear and understand information about his case. Attorneys said he was moved Friday from George Washington University Hospital, where he was taken after the shooting, to the Greater Southeast Community Hospital, where he can be overseen by corrections officials. Facciola scheduled a hearing with von Brunn for June 30. Von Brunn's court-appointed attorney, A.J. Kramer, said he has been in touch with his client and will let him know about the hearing. 
 http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090624/cpw/090624DA.htm

Somalie - Les islamistes radicaux haussent le ton
PUBLICATION: Le Devoir
DATE: 2009.06.22

Mogadiscio -- Les islamistes radicaux somaliens ont adressé hier une virulente mise en garde aux pays voisins de la Somalie si ceux-ci décidaient d'y envoyer des troupes, comme l'a réclamé samedi le gouvernement somalien aux abois. «Nous adressons une mise en garde claire aux pays voisins; si vous voulez que vos soldats reviennent dans un cercueil, alors envoyez-les sur notre sol», a prévenu hier le porte-parole des shebab, Sheikh Ali Mohamoud Rage, lors d'un point de presse dans la capitale somalienne Mogadiscio. «Nos chiens et nos chats s'amuseront à dépecer les corps de vos soldats si vous tentez de répondre à l'appel de ces marionnettes», a-t-il renchéri. Face à l'offensive de plus en plus intense des insurgés islamistes, le président du Parlement somalien a exhorté samedi les pays voisins à «déployer des troupes en Somalie dans les 24 heures», citant le Kenya, l'Éthiopie, Djibouti et le Yémen. Hier, l'Organisation de la conférence islamique (OCI), qui compte 57 membres, a joint sa voix à celle du gouvernement somalien. L'organisation a appelé une action urgente de la communauté internationale en Somalie face à l'avancée des islamistes radicaux qui menace la survie du gouvernement de transition dans ce pays. Dans un communiqué, le secrétaire général de l'OCI, Ekmeleddin Ihsanoglu, souligne qu'«il est devenu inévitable que la communauté internationale intervienne immédiatement [en Somalie] pour soutenir le gouvernement de transition afin de rétablir l'ordre dans le pays et d'alléger les souffrances des civils innocents». 

http://www.ledevoir.com/2009/06/22/256133.html


Somalia. Hardline Islamists dare foreign troops
PUBLICATION: The Ottawa Citizen
DATE: 2009.06.22

Somalia's hardline al Shaabab Islamists will fight any foreign troops that come to the aid of the Horn of African government, a spokesman for the insurgent group said on Sunday. Somali parliament speaker Sheik Aden Mohamed Madobe on Saturday called upon neighbouring countries such as Djibouti, Kenya and Ethiopia to send military help to ward off a raging rebellion. The African Union already has 4,300 peacekeepers in Somalia, but they are under constant attack by the Islamists that want to dislodge the government and impose a strict form of sharia, Islamic law. 

http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090622/otct/0906220U.htm

 Pour contrer l'insurrection - État d'urgence en Somalie
PUBLICATION: Le Devoir
DATE: 2009.06.23

Mogadiscio -- Le président somalien a déclaré hier l'état d'urgence face à l'intensification des attaques des insurgés islamistes, qui mettent en péril un gouvernement ne contrôlant qu'une petite partie du pays et qui a lancé ce week-end un appel à l'aide désespéré à ses voisins. Cette décision d'un gouvernement aux abois suit l'appel samedi du président du Parlement somalien à l'envoi «dans les 24 heures» de troupes des pays voisins (Kenya, Éthiopie, Djibouti, Yémen), reconnaissant que son gouvernement était affaibli par l'insurrection islamiste. «Après avoir été témoin de l'intensification des violences à travers le pays, le gouvernement a décidé de déclarer l'état d'urgence», a annoncé le président, un islamiste modéré élu fin janvier. Selon un de ses conseillers, ce décret présidentiel doit encore être approuvé par le Parlement somalien pour entrer en vigueur. On ignorait hier quand et où le Parlement pourrait se réunir pour approuver ce décret. Cette mesure ne devait pourtant pas changer grand-chose au bourbier dans lequel s'enfonce le gouvernement, qui ne contrôle plus que quelques régions du centre de la Somalie et des quartiers stratégiques de la capitale (le palais présidentiel, le port, l'aéroport notamment) protégés par les soldats de la force de paix africaine (Amisom).

http://www.ledevoir.com/2009/06/23/256267.html


Rights groups call for international probe into wartime abuses in Sri Lanka
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.18

COLOMBO, Sri Lanka _ Human rights groups called Thursday for an international investigation into wartime abuses in Sri Lanka, saying the government lacks the political will to investigate the incidents on its own. Rights groups accused the government of firing heavy weapons into civilian areas in the final months of the island nation's quarter-century civil war, which ended last month. The Tamil Tigers were accused of holding the civilians as human shields and shooting those who tried to flee. Both sides denied the allegations. U.N. figures show that more than 7,000 civilians were killed in fighting this year before the war ended. The Tamil Tigers' intelligence wing confirmed Thursday that rebel chief Velupillai Prabhakaran was among those killed in the fighting, ending an apparent rift with other rebel officials who announced Prabhakaran's death last month. ``We confirm emphatically that the national leader did not surrender and was not arrested, but fought attaining martyrdom,'' Kathirkamathamby Arivazhakan, a top rebel intelligence official, said in a statement emailed to The Associated Press. Security forces continue to sweep the country for rebel sleeper cells, and police said they killed three rebels who attacked a group of officers trying to search a car in the northern Vavuniya district Thursday. After declaring victory last month, President Mahinda Rajapaksa told U.N. Secretary-General Ban Ki-moon the government would look into abuse claims itself, but Human Rights Watch said Sri Lanka's decision to shut down a presidential inquiry into earlier abuses proved it had little intention of pursuing justice. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/ArchiveNews/2009/06/090619/cpw/090619EK.htm

 SRI LANKA: Trouver la voie de la réconciliation – analyse 
PUBLICATION: IRIN
DATE: 2009.06.23

BANGKOK, 23 juin 2009 (IRIN) - Après la guerre civile, le Sri Lanka a aujourd’hui la chance historique de faire disparaître les divisions ethniques profondes qui le déchirent, et le gouvernement devrait saisir cette occasion pour donner suite à ses promesses de réconciliation, recommandent les analystes. Le 19 mai, Mahinda Rajapaksa, président du Sri Lanka, a déclaré qu’une victoire avait été remportée contre les Tigres de libération de l’Eelam tamoul (TLET), mouvement séparatiste, mettant ainsi fin à 26 années de guerre, qui avaient fait des milliers de morts et plusieurs milliers de déplacés. La question des droits politiques des Tamouls, minorité sri-lankaise, était au cœur du conflit ; les Tamouls se plaignent notamment de la discrimination fermement ancrée à laquelle ils disent se heurter dans les secteurs de l’emploi et de l’éducation, et du manque de reconnaissance de la langue tamoule. « Les racines politiques du conflit doivent être traitées », a estimé Paikiasothy Saravanamuttu, directeur exécutif du Centre d’alternative politique, une cellule de réflexion de Colombo. « Etant donné qu’une occasion historique nous est désormais offerte de façonner un nouveau Sri Lanka et d’assurer que les causes et les conditions de ce conflit armé vieux de trente ans ne soient pas reproduites, l’essentiel, pour l’heure, est de négocier un nouveau contrat social pour le Sri Lanka ». 

http://www.irinnews.org/fr/ReportFrench.aspx?ReportId=84965

Keep the pressure on Burma

PUBLICATION: The Ottawa Citizen
DATE: 2009.06.19
On a list of 2,156 names, number 103 is Daw Aung San Suu Kyi. The elected leader of Burma, a Nobel Laureate and an honorary Canadian citizen, Daw Suu, as she is affectionately called, is number 103 in a daunting list of political prisoners detained in Burma's infamous jails. Today is Aung San Suu Kyi's birthday. Around the world on this day, people take a moment to acknowledge her devoted and intrepid commitment by finding various ways to stand in solidarity with the people of Burma. We have been doing this for so many years now, and yet the military regime appears more entrenched than ever. Many of us remember the images we saw coming out of Burma almost two years ago during the Saffron Revolution: thousands of monks and nuns led people through the streets in Rangoon and throughout the nation. Our newspapers were filled with photographs of monks boldly turning their alms bowls upside down, a rejection of accepting alms from the military and therefore almost a symbol of excommunication. This display of utter defiance, in the face of troops in riot gear, was breathtaking. 
http://parlmedia.parl.gc.ca/lop/showfile.asp?Lang=E&URL=/WebData/Clips/2009/06/090619/f00803.htm




